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Következtetések az új európai innovációs menetrendről 

– Jóváhagyás 
  

1. Az új Európai Kutatási Térségről (EKT) szóló, 2020. december 1-jei következtetéseiben1 a 

Tanács üdvözölte az innováció új megközelítését, elismerve, hogy az Unió prioritásainak 

megvalósításához és Európa fenntartható termelékenységi növekedésének és 

versenyképességének biztosításához szükség van egy transzformatív és előretekintő kutatási, 

innovációs és terjesztési stratégia kidolgozására, hangsúlyozva továbbá annak fontosságát, 

hogy az innovációs ökoszisztémákon belül és azok, illetve az érintett szereplők között 

Európa-szerte megfelelő kapcsolatok jöjjenek létre. 

                                                 
1 13567/20. 
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2. A Tanács az európai kutatási és innovációs paktumról (K+I) szóló, 2021. november 26-i 

ajánlásában2 az uniós K+I értékei és elvei között hangsúlyozta, hogy az innovációs 

ökoszisztémák fellendítéséhez szinergiákra van szükség az ágazati szakpolitikákkal, ami 

többek közt a K+I-politikák és -programok koordinálásának előmozdításával teremthető meg, 

az áttörést hozó és a fokozatos innovációk kifejlesztésének Unió-szerte történő támogatása 

érdekében. 

3. A Bizottság 2022. július 5-én közzétette az új európai innovációs menetrendről szóló 

közleményét3, amelynek átfogó célja egy olyan innovációs politika meghatározása, amely 

előmozdíthatja a fenntartható és reziliens talpraállást, felgyorsítja a zöld és digitális átállást, és 

biztosítja Európa technológiai szuverenitását. A jelenlegi geopolitikai helyzet rávilágít arra, 

hogy újra kell értékelni, hogy az Unió hogyan fektetett be az innovációba, és alkalmazkodni 

kell az új innovációs hullámhoz a mélytechnológiai (azaz a fejlett technológiákban, a 

tudományos áttörésben és a műszaki tudományokban gyökerező) innovációk ösztönzése 

révén. 

4. A cseh elnökség 2022. szeptember 12-én a bizottsági közleményre válaszul, valamint annak 

érdekében, hogy kiemelje azokat a konkrét intézkedéseket, amelyek szükségesek ahhoz, hogy 

az Unió globális vezető szerepet tölthessen be az új innovációs hullámban, tanácsi 

következtetéstervezetet terjesztett elő az új európai innovációs menetrendről. 

5. A kutatási munkacsoport a 2022. szeptember 22-i, október 17-i és november 7-i ülésén 

megvitatta a szöveget. A megbeszélés eredményeként szükséges kiigazításokat beillesztették 

a szöveg legutóbbi változatába, amelyet a 2022. november 11-én lezárult nem hivatalos 

hallgatólagos beleegyezési eljárás keretében fogadtak el. 

6. Felkérjük az Állandó Képviselők Bizottságát, hogy erősítse meg az e feljegyzés mellékletében 

foglalt szövegről szakértői szinten született megállapodást annak érdekében, hogy elfogadás 

céljából be lehessen nyújtani a következtetéstervezetet a Versenyképességi Tanács (Kutatás) 

2022. december 2-i ülésére. 

 

                                                 
2 HL L 431., 2021.12.2., 1. o. 
3 COM(2022) 332. 
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MELLÉKLET 

TERVEZET – A TANÁCS KÖVETKEZTETÉSEI AZ ÚJ EURÓPAI INNOVÁCIÓS 

MENETRENDRŐL 

Az Európai Unió Tanácsa, 

EMLÉKEZTETVE 

– az új Európai Kutatási Térségről szóló, 2020. december 1-jei következtetéseire4, melyben 

megállapította, hogy további erőfeszítésekre van szükség ahhoz, hogy az Unió szellemi és 

tudományos tőkéje a társadalmi igényeket kiszolgáló új termékek és szolgáltatások 

formájában hasznosuljon, kiemelve ugyanakkor annak fontosságát, hogy az innovációs 

ökoszisztémákon belül, illetve az érintett szereplők között Európa-szerte megfelelő 

kapcsolatok jöjjenek létre annak érdekében, hogy a kutatási eredményeket hasznosítsák és 

gyorsabban alkalmazzák a gazdaságban és a társadalomban; továbbá elismerte, hogy Európa 

fenntartható gazdasági növekedésének és versenyképességének biztosításához szükség van 

egy transzformatív és előretekintő innovációs stratégia kidolgozására, 

– „Az Európai Kutatási Térség elmélyítése: vonzó és fenntartható életpályák és munkafeltételek 

biztosítása a kutatók számára és a képzett munkaerő cirkulációjának megvalósítása” című, 

2021. május 28-i következtetéseire5, melyben kiemelte a készségek és a tehetség 

szükségességét, valamint azt, hogy az Európai Innovációs Tanács (EIC) és az Európai 

Innovációs és Technológiai Intézet (EIT) nagy potenciállal rendelkezik a felsőoktatási ágazat 

tekintetében a kutatók vállalkozói készségének támogatása, valamint az európai induló 

innovatív vállalkozások és kis-és középvállalkozások (kkv-k) megalapításának és 

léptékváltásának támogatása terén, 

                                                 
4 13567/20. 
5 9138/21. 
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– az európai kutatási és innovációs paktumról szóló, 2021. november 26-i ajánlására6, amely 

meghatározza az európai K+I értékeit és elveit, valamint a közös tevékenységek prioritást 

jelentő területeit az Unióban, arra kérve a tagállamokat, hogy helyezzék előtérbe azokat a 

beruházásokat és reformokat, amelyek megfelelnek az EKT prioritásainak, és hangsúlyozva a 

K+I, valamint az ágazati szakpolitikák és az iparpolitika közötti szinergiák jelentőségét az 

innovációs ökoszisztémák fellendítése szempontjából, 

– az Európai Kutatási Térség (EKT) jövőbeli irányításáról szóló, 2021. november 26-i 

következtetéseire7, melyben vázolja az EKT-ra vonatkozó szakpolitikai menetrendet, valamint 

a 2022 és 2024 közötti időszakra vonatkozó önkéntes EKT-tevékenységek körét a közös 

tevékenységeknek a paktumban azonosított, prioritást jelentő területein, 

– a felsőoktatási intézmények Európa jövője érdekében való megerősítéséről szóló európai 

stratégiáról szóló, 2022. április 5-i következtetéseire8, melyben kiemeli, hogy a felsőoktatási 

intézményeket továbbra is ösztönözni kell arra, hogy szorosabb együttműködést alakítsanak ki 

a helyi és regionális kutatási és innovációs ökoszisztémákon belül működő gazdasági, 

szociális és ipari partnerekkel, 

– a Bizottság 2020. november 25-i, „A szellemi tulajdonra vonatkozó cselekvési terv az EU 

helyreállításának és rezilienciájának támogatása érdekében” című közleményére9, melyben a 

Bizottság kiemeli, mennyire fontos a szellemi vagyon és a szellemi tulajdon kezelése az Unió 

innovatív vállalkozásainak és országainak versenyképessége szempontjából, 

– a Bizottság 2022. július 5-i, az új európai innovációs menetrendről szóló közleményére10, 

amelyben a Bizottság meghatározza azokat a kulcsfontosságú intézkedéseket, amelyek 

segítségével az Unió globális vezető szerepet tölthet be a mélytechnológiai innováció 

jelenlegi hullámában, 

                                                 
6 HL L 431., 2021.12.2., 1. o. 
7 14308/21. 
8 7936/22. 
9 COM(2020) 760. 
10 COM(2022) 332. 
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ÁLTALÁNOS SZAKPOLITIKAI PERSPEKTÍVÁK 

1. ÚJÓLAG MEGERŐSÍTI, hogy az innováció valamennyi típusa döntő szerepet játszik az 

Unió versenyképessége, a munkahelyteremtés, a jólét és a jóllét előmozdításában; 

HANGSÚLYOZZA, hogy a kutatáson alapuló innováció, amely tudásalapú megoldásokat 

kínál a globális kihívásokra, az új piacok alakításának és létrehozásának is kulcsfontosságú 

mozgatórugója; HANGSÚLYOZZA, hogy a tágabb értelemben vett innováció – beleértve a 

társadalmi, szociális, kulturális és az állami szektorbeli innovációt is – alapvető fontosságú 

ahhoz, hogy az Unió meg tudja valósítani szakpolitikai célkitűzéseit, különösen a zöld átállást 

és a digitális transzformációt, valamint a fenntartható fejlődési célokat; MEGÁLLAPÍTJA, 

hogy az innováció valamennyi típusát lehetővé tevő új ismeretek és kapacitások létrehozása 

érdekében folytatni és fokozni kell az alapkutatásba irányuló beruházásokat; 

2. ELISMERI, hogy az Unió nagyon jó pozícióban van a tudástermelés tekintetében, és hogy az 

innováció valamennyi formája – mind a fokozatos, mind az áttörést jelentő innováció – 

alapvető fontosságú a tudás társadalmi és gazdasági értékének maximalizálásához, és 

HANGSÚLYOZZA, hogy a felsőoktatási intézmények, a kutatóhelyek és a vállalkozások 

fontos szerepet játszanak ebben a folyamatban; HANGSÚLYOZZA a felsőoktatásba és a 

K+I-be történő beruházások megerősítésének, valamint az inkluzív szakpolitikai reformok 

előmozdításának alapvető fontosságát az Unió K+I terén játszott globális vezető szerepének 

megerősítése, az Unió innovációs potenciáljának optimalizálása és a hatékonyan működő 

európai innovációs ökoszisztéma szilárd alapjainak megteremtése érdekében; 

HANGSÚLYOZZA a tudás hasznosítására irányuló tevékenységek döntő szerepét; 

3. MEGÁLLAPÍTJA, hogy az Unió – a tudomány és a tudástermelés terén betöltött globális 

vezető szerepénél, erős ipari infrastruktúrájánál, az induló innovatív vállalkozások egyre 

élénkebb ökoszisztémájánál, dinamikus kkv-inél és igen elismert kutatási és oktatási 

intézményeinél fogva, melyhez a köz- és magánszféra közötti partnerségek terén szerzett nagy 

tapasztalat, valamint a kutatási eredményeken alapuló, ambiciózus és előremutató célokat 

kijelölő szakpolitikai irányvonalak párosulnak – képes vezető szerepet betölteni az áttörést 

hozó, a mélytechnológiai és a diszruptív innovációk új hullámában, beleértve azokat is, 

amelyeket a kapcsolódó technológiák terén elért fokozatos eredményekre épülnek; 

EGYETÉRT azzal, hogy az új európai innovációs menetrendnek az innováció átfogó 

megközelítésén kell alapulnia, amely magában foglalja a társadalom- és 

bölcsészettudományok szerepét is; 
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4. TUDATÁBAN VAN annak, hogy a globális verseny és az összetett geopolitikai helyzet 

erősebb és fejlettebb európai innovációs ökoszisztémát követel meg, nemcsak a zöld átállás és 

a digitális transzformáció előmozdítása céljából, hanem az ellátás diverzifikálása és a külső 

beszállítóktól való káros stratégiai függőségek mérséklése, a kritikus technológiákkal és 

nyersanyagokkal való biztonságos és fenntartható ellátás megerősítése, az Unió belső piacán 

belüli egyenlő versenyfeltételek biztosítása, valamint – a nyitott gazdaság fenntartása mellett 

– a stratégiai autonómia elérése érdekében is; 

5. ÚJÓLAG MEGERŐSÍTI, hogy az Unió elkötelezett a nemzetközi K+I együttműködés 

nyitottságának fenntartása mellett annak érdekében, hogy tovább javuljon a K+I minősége az 

Unióban, egyszersmind az alapvető közös értékeken és elveken, valamint az Unió stratégiai 

érdekein alapuló egyenlő versenyfeltételek megteremtésére és kiegyensúlyozott, kölcsönös 

nyitottságra törekszik a K+I terén; 

6. HANGSÚLYOZZA, hogy a gyors technológiai fejlődés és az innováció gyors üteme 

rugalmas, a célnak megfelelő, előretekintő és innovációbarát szabályozási keretet követel meg 

az innováció valamennyi típusa, különösen az áttörést jelentő, a mélytechnológiai és a 

diszruptív innovációk szempontjából. Ennek magában kell foglalnia a szabványosítási és 

akkreditációs szempontokat, az innovátorok és a vállalkozók igényeinek kielégítését, a 

szabályozásbeli adaptáció és kísérletezés lehetővé tételét, valamint az új üzleti modellek, a 

technológiai fejlődés és a piaci bevezetés megkönnyítését, ugyanakkor elő kell mozdítania a 

digitális szakadék kezelésére irányuló intézkedéseket is; FELKÉRI a Bizottságot és a 

tagállamokat annak biztosítására, hogy az uniós, nemzeti és regionális szintű szabályozási 

keret kialakítása ösztönzőleg hasson az innovációra és a vállalkozói készségre, és vegye 

figyelembe azokat a kialakulóban lévő technológiákat, amelyek segíthetnek az Unió 

szakpolitikai célkitűzéseinek elérésében; 
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7. TUDOMÁSUL VESZI, hogy az Unió egyes versenytársaihoz képest alacsonyabb innovációs 

teljesítményt nyújt; EGYETÉRT azzal, hogy a K+I-be történő magánberuházások és a 

szellemi javak stratégiai felhasználása kulcsfontosságú az Unió világjárvány utáni 

talpraállásához, valamint a zöld átállásnak és az európai gazdaság digitális 

transzformációjának megvalósításához, így többek között a megfizethető, biztonságos és 

fenntartható energiára való átállás előmozdításához, például a biztonságos és fenntartható 

hidrogénre irányuló K+I fellendítését célzó stratégia révén; TUDATÁBAN VAN annak, hogy 

az induló innovatív vállalkozások, a kkv-k és a különböző méretű, nagy növekedési 

potenciállal rendelkező vállalkozások az érintett szereplőkkel – köztük az üzleti 

inkubátorházakkal, az európai digitális innovációs központokkal és kompetenciaközpontokkal 

– együtt döntő fontosságúak az európai gazdaságnak az uniós prioritásokkal összhangban 

történő átalakításához szükséges megoldások kifejlesztésének felgyorsításában; 

8. EGYETÉRT azzal, hogy további uniós, nemzeti és regionális szintű szakpolitikai reformokra 

van szükség az uniós K+I-szereplők üzleti és vállalkozói kapacitásainak, valamint készségeik 

szélesebb skálájának megerősítéséhez, a tesztelési és demonstrációs létesítmények Európa-

szerte történő megerősítéséhez, a tudás fokozottabb hasznosításhoz, a kutatási eredmények, a 

kialakulóban lévő technológiák és az új üzleti modellek vállalkozások általi átvételének 

felgyorsításához, az uniós szabályozási keret kockázatkerülő jellegének csökkentéséhez és 

egységességének növeléséhez, az innováció valamennyi típusának előmozdításához, az induló 

innovatív vállalkozások és a kkv-k növekedéshez szükséges finanszírozáshoz való 

hozzáférésének javításához és felgyorsításához, valamint az innováció valamennyi formájába 

irányuló magántőke-befektetések további ösztönzéséhez; 

A TEHETSÉGEK TÁMOGATÁSA, VONZÁSA ÉS MEGTARTÁSA 

9. ÚGY VÉLI, hogy a magas színvonalú oktatás és képzés – többek között az átképzési és 

továbbképzési lehetőségek –, valamint a vonzó munkafeltételek és karrierlehetőségek 

biztosítása kulcsfontosságú a kompetenciák és készségek – többek között az iparban 

alkalmazható transzverzális kompetenciák – széles és sokszínű skálájával rendelkező 

tehetségek támogatásához, vonzásához és megtartásához; HANGSÚLYOZZA, hogy a tudás 

hasznosításának hajtóerejét olyan tényezők jelentik, mint a képzett munkaerő 

kiegyensúlyozottabb cirkulációja, az ágazatközi és nemzetközi mobilitás, az egész életen át 

tartó tanulás, a vállalkozói ismeretek oktatása a diákoknak, a rugalmas tanulási pályák, 

valamint a kutatási, az üzleti és a közszféra közötti hatékony együttműködés; ÚJÓLAG 

MEGERŐSÍTI, hogy ösztönözni kell a felsőoktatási intézményeket arra, hogy javítsák az 

ökoszisztémáikkal való együttműködéshez szükséges kapacitásaikat a szükséges ismeretek, 

készségek és kompetenciák átadásával, valamint a tudás hasznosításának és a hasznosító 

vállalkozások létrehozásának előmozdítása révén; 
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10. ELISMERI, hogy több erőfeszítésre van szükség az egyes kutatók és innovátorok 

felvételének, munkafeltételeinek, szakmai előmenetelének, ágazatközi és földrajzi 

mobilitásának, valamint képzésének javítása érdekében az Unió felsőoktatási intézményeiben 

és kutatóhelyein; TUDATÁBAN VAN annak, hogy az európai munkaerőpiac változóban van, 

hogy javítani kell a nemek közötti egyensúlyt, valamint hogy előre kell jelezni és el kell 

kerülni a strukturális munkaerőhiányt és a magasan képzett munkavállalók hiányát, többek 

között a mélytechnológiai innováció esetében is; ÖSZTÖNZI az innováció és a vállalkozói 

szellem előmozdítására és átvételére irányuló további kezdeményezéseket; 

11. NAGYRA ÉRTÉKELI azokat az uniós és nemzeti szakpolitikákat, amelyek még inkább arra 

ösztönzik a felsőoktatási intézményeket, hogy erősítsék meg a vállalkozói szellemet a 

tudományos körökben, beleértve a mélytechnológiai tehetségeket célba vevő, illetve az 

európai innováció terén a nemek közötti szakadék megszüntetésére irányuló releváns 

kezdeményezéseket is; HANGSÚLYOZZA, hogy az EIT a tudásháromszög integrálása révén 

dinamikus platformot kínál az induló innovatív vállalkozások, a hasznosító vállalkozások és a 

kkv-k elindításához, növekedéséhez és támogatásához; ÜDVÖZLI az EIT és az EIC közötti 

együttműködést a köztük lévő szinergiák további feltérképezése terén; 

12. ÜDVÖZLI a Bizottság azon szándékát, hogy az EIC-fórum keretében megvizsgálja a 

munkavállalói részvényopciók unióbeli elterjedését korlátozó adminisztratív akadályok 

leküzdését célzó megközelítéseket, mint a különféle tehetségek – köztük a mélytechnológia 

tehetségek – vonzásának és megtartásának módját, valamint ÜDVÖZLI a Bizottság azon 

szándékát is, hogy megvizsgálja a harmadik országokból származó vállalkozók és induló 

innovatív vállalkozások befogadására irányuló uniós szintű fellépés lehetőségét, tiszteletben 

tartva ugyanakkor a tagállamok e területen meglévő hatásköreit; 

A NÖVEKEDÉSHEZ SZÜKSÉGES FINANSZÍROZÁSHOZ VALÓ HOZZÁFÉRÉS 

JAVÍTÁSA 

13. ELISMERI, hogy a magántőke-befektetések közelmúltbeli növekedése és az induló innovatív 

vállalkozások korai szakaszban történő finanszírozásának javulása, valamint az unikornisok 

számának növekedése ellenére az Unió lemarad a versenytársai mögött a későbbi szakaszban 

történő kockázatitőke-befektetések és a növekedéshez szükséges finanszírozás tekintetében, 

különösen a jelentős mennyiségű türelmes tőkét igénylő mélytechnológiai vállalatok esetében; 

ELISMERI, hogy fontos támogatni az innováció valamennyi típusát, valamint, hogy növelni 

kell az európai innovatív vállalkozásokba, különösen az induló és a növekvő vállalkozásokba 

történő magántőke-befektetéseket; 
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14. HANGSÚLYOZZA, hogy az Európai Innovációs Tanács (EIC) alapjának megfelelő 

működése elengedhetetlen az európai innováció előmozdításához; TUDOMÁSUL VESZI az 

EIC-alapra vonatkozó átmeneti megoldást, amely lehetővé teszi, hogy az EIC-alap befektetési 

döntéseket hozzon; FELHÍVJA a Bizottságot, hogy a hosszú távú megoldás előmozdítása 

mellett folyamatosan értékelje az átmeneti megoldást, különös figyelmet fordítva az induló és 

a növekvő innovatív vállalkozások és a kkv-k részvételére és innovációs potenciáljuk 

felszabadítására; új, kiegészítő rendszerek létrehozása helyett JAVASOLJA a meglévő 

eszközök, nem utolsósorban az EIC optimalizálását; 

15. FELKÉRI a Bizottságot, hogy hajtsa végre az EIC „Scale Up 100” elnevezésű intézkedését, 

amelynek célja, hogy személyre szabott támogatás nyújtásával az EIC és más uniós 

programok kedvezményezettjeinek portfóliójába tartozó induló mélytechnológiai 

vállalkozásokat futtasson fel; FELHÍVJA a Bizottságot és a tagállamokat, hogy osszák meg 

egymással tapasztalataikat és a bevált gyakorlatokat az induló mélytechnológiai vállalkozások 

felfuttatásával kapcsolatban; 

16. TÁMOGATJA a Bizottság arra irányuló kezdeményezését, hogy az InvestEU programon 

keresztül megkönnyítse az induló innovatív vállalkozások és kkv-k tőkéhez való hozzáférését, 

valamint a K+I-be történő magánbefektetések nagyobb tőkeáttételét Európában, többek között 

a szellemi tulajdonjavak hasznosítása és a tőkebefektetések vizsgálatánál való 

figyelembevétele révén, csökkentve ezáltal a kkv-k tőkeköltségeit; HANGSÚLYOZZA, hogy 

az induló innovatív vállalkozásoknak és a kkv-knak nagyobb tudásra kell szert tenniük a 

szellemi javak feltárásáról, fejlesztéséről és stratégiai kezeléséről; EGYETÉRT a Bizottság 

arra irányuló kezdeményezésével, hogy bővítsék az európai kockázatitőke-növelő akció 

(ESCALAR) mechanizmusát annak érdekében, hogy több kockázatitőke-finanszírozást 

lehessen mozgósítani a növekvő innovatív vállalkozások számára; 
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AZ INNOVÁCIÓS ÖKOSZISZTÉMÁK JAVÍTÁSA ÉS MEGSZILÁRDÍTÁSA 

17. TISZTÁBAN VAN azzal, hogy általános innovációs teljesítményének javulása ellenére 

Európa továbbra is jelentős regionális és nemzeti egyenlőtlenségekkel és tartós innovációs 

szakadékkal küzd, ami gyengíti az európai innovációs ökoszisztéma egészének teljesítményét, 

ezáltal lelassítja a világjárvány utáni talpraállás, valamint a zöld átállás és a digitális 

transzformáció ütemét, így az Unió energia- és mobilitási ökoszisztémájának átalakítását is, és 

akadályozza a tervezett kiegyensúlyozott társadalmi és gazdasági fejlődést; 

HANGSÚLYOZZA, hogy az innovációs ökoszisztémák erőteljes regionális és nemzeti 

dimenzióval rendelkeznek, amit teljes mértékben figyelembe kell venni az innovációs politika 

kidolgozása során; ELISMERI a széttagoltság elkerülésének, valamint az összes érdekelt fél 

közötti hálózatépítés és együttműködés megerősítésének fontosságát; 

18. MEGJEGYZI, hogy a közösségek, a városok és a régiók jelentős szerepet játszanak a 

globálisan versenyképes K+I ökoszisztémák és növekedési stratégiák kialakításában. A helyi 

kapacitásépítés és a magvető beruházások fektetik le az európai versenyképességet biztosító 

sikeres európai innovációs ökoszisztéma alapjait; ezzel összefüggésben FELSZÓLÍTJA a 

Bizottságot és a tagállamokat, hogy vegyék figyelembe a Horizont Európa küldetéseinek 

tematikus fókuszát; 

19. ELISMERI, hogy valamennyi uniós régióban kritikus fontosságú a K+I-be való beruházás 

intenzitásának növelése, ideértve az intelligens szakosodási stratégiákkal (S3) összhangban 

lévő beruházásokat, az innovációs ökoszisztémák megerősítését célzó reformok végrehajtását, 

valamint a nemzeti és regionális K+I szereplők közötti kapcsolatépítést is; FELHÍVJA a 

figyelmet arra, hogy a tagállamokon belül és a tagállamközi szinten is fokozni kell a 

finanszírozási programok és kezdeményezések közötti szinergiákat az erőforrások 

felszabadítása és az integrált innovációs ökoszisztémák előmozdítása érdekében; 

HANGSÚLYOZZA különösen, hogy előrelépést kell tenni az európai innovációs szakadék 

megszüntetése terén azáltal, hogy a K+I terén alacsonyabb szinten teljesítő országokban és 

régiókban – innovációs potenciáljuk felszabadítása és gazdasági növekedésük felgyorsítása 

érdekében – megerősítik a tudományos bázist és az innovációs ökoszisztémákat; 
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20. arra ÖSZTÖNZI a tagállamokat, hogy a sajátos helyi kihívásoknak és igények 

figyelembevételével határozzanak meg testre szabott innovációs politikákat, és juttassák 

érvényre azokat, hozzájárulva az uniós és a nemzeti stratégiai prioritásokhoz, építve az S3 

területeire, amelyek a legjobb esélyt kínálják a régióknak versenyképességük megerősítésére; 

FELKÉRI a tagállamokat, hogy tekintsék át, vizsgálják felül és szilárdítsák meg nemzeti és 

regionális innovációtámogatási struktúráikat és mechanizmusaikat annak érdekében, hogy 

segítsék az innovatív vállalkozások felfutását, növekedését és innovatív megoldásaiknak a 

regionális, a nemzeti, az európai és globális piacokra való eljuttatását; 

21. ELISMERI, hogy a Helyreállítási és Rezilienciaépítési Eszköz által támogatott K+I-reformok 

és -beruházások várhatóan hozzájárulnak az innovációs ökoszisztémák és az iparpolitikák 

fellendítéséhez, valamint a válságok enyhítéséhez; HANGSÚLYOZZA a K+I-alapok, 

valamint a Helyreállítási és Rezilienciaépítési Eszköz közötti szinergiák fontosságát; 

22. ÜDVÖZLI a Bizottság arra irányuló kezdeményezését, hogy kijelöljön 100 európai régiót, és 

segítse azok „regionális innovációs völgyekké” való átalakulását azáltal, hogy összeköti a 

hasonló és egymást kiegészítő szakismeretekkel és képességekkel rendelkező regionális 

ökoszisztémákat, és megkönnyíti a hálózatépítést, különösen a kevésbé innovatív és az 

innovatívabb régiók között, elősegítve ezáltal a köztük létrejövő termékeny kölcsönhatásokat 

annak érdekében, hogy erőfeszítéseiket és beruházásaikat jobban összehangolják az Unió 

stratégiai prioritásaival, és fejlesszék az uniós értékláncokat; FELKÉRI a Bizottságot, hogy a 

Régiók Európai Bizottságával együttműködve hangolja össze ezt a kezdeményezést a 

regionális innovációs partnerségekre (PRI) irányuló kezdeményezéssel, és biztosítson 

finanszírozási lehetőségeket a Horizont Európa, az ERFA és más releváns uniós programok 

keretében; 

23. ELISMERI a kutatási és technológiai infrastruktúrák, valamint a tesztelési és kísérleti 

létesítmények – ideértve az európai digitális innovációs központok hálózatát is – olyan 

regionális kompetenciaközpontokként betöltött alapvető szerepét, amelyek megoldásorientált 

és multidiszciplináris módon vonzzák és integrálják a K+I-ben érdekelt felek széles körét, 

megkönnyítik az új ismeretek megszerzését, felgyorsítják az új technológiák vállalatok 

körében való elterjedését, és a helyi alapú innováció katalizátoraként működnek; 
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24. ÜDVÖZLI az európai K+I-finanszírozás szinergiáiról szóló prágai nyilatkozatot és a Horizont 

Európa és az ERFA programjai közötti szinergiákról szóló bizottsági közleményt11; arra 

SARKALLJA a tagállamokat és a Bizottságot, hogy azonosítsák a regionális, a nemzeti és az 

uniós finanszírozási eszközök közötti szinergiákat tartósan akadályozó tényezőket és 

szüntessék meg a fennálló akadályokat; EGYETÉRT azzal, hogy koherens végrehajtással 

maximalizálni lehet a K+I-szereplők lehetőségeit az innovációs politikák célkitűzéseinek 

elérésére; ÜDVÖZLI a Bizottság azon szándékát, hogy a tagállamokkal és az Európai 

Beruházási Bankkal együtt értékelje a meglévő uniós finanszírozási eszközök közötti 

komplementaritást az innovatív európai vállalatok, köztük a mélytechnológiai vállalatok 

növekedéséhez szükséges finanszírozás hiányának kezelése érdekében; 

25. ELISMERI, hogy az európai innovációs ökoszisztémával kapcsolatban átfogóbb 

megközelítésre van szükség; ELISMERI, hogy az EUREKA fontos szerepet játszik az európai 

vállalkozások, különösen a kkv-k és a közepes piaci tőkeértékű vállalatok megfelelően célzott 

támogatásában, elősegítve a nemzetközi tudáshoz való hozzáférést, és ezáltal lehetővé téve 

számukra a nemzetközivé válást és a globális piacokra való belépést; ÜDVÖZLI az EUREKA 

és a Bizottság között az Unió innovációs kapacitásának megerősítése érdekében nemrégiben 

aláírt egyetértési megállapodást; 

                                                 
11 C(2022) 4747. 
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A KERETFELTÉTELEK JAVÍTÁSA 

26. KIEMELI a szabályozói tesztkörnyezetek, valamint a tesztelési és kísérleti létesítmények, 

például a próbapadok, a demonstrációs terek, az élő laboratóriumok és a digitális innovációs 

központok alapvető szerepét az innovatív megoldások tesztelésében, demonstrálásában és 

felfuttatásában, valamint abban, hogy e megoldások időhöz kötött, ellenőrzött, valós 

környezetben és a szabályozó hatóság felügyeletével végzett kísérleti tevékenységek 

segítségével eljussanak a laboratóriumokból az iparba; ezzel összefüggésben 

HANGSÚLYOZZA a felsőoktatási intézmények és a kutatóhelyek szerepét és funkcióit, és 

azt JAVASOLJA, hogy fokozottan népszerűsítsék azon meglévő szolgáltatásukat, amelynek 

keretében biztonságos környezetet nyújtanak az új technológiák kifejlesztéséhez, valamint az 

innováció szabályozási környezetnek és társadalmi normáknak való megfelelésének 

ellenőrzéséhez; ÜDVÖZLI, hogy a kutatáshoz, fejlesztéshez és innovációhoz nyújtott állami 

támogatások felülvizsgált keretrendszere lehetővé teszi a tesztelési és kísérleti infrastruktúrák 

kiépítéséhez és korszerűsítéséhez nyújtott támogatást; 

AZ INNOVÁCIÓS POLITIKÁK ELŐMOZDÍTÁSA 

27. HANGSÚLYOZZA, hogy az új áruk és szolgáltatások esetében kulcsfontosságú az innovatív 

megoldásokra irányuló közbeszerzés, valamint a K+I kereskedelmi hasznosítást megelőző 

beszerzése, mivel ezek fontos eszközei az innovatív megoldások ösztönzésének és piaci 

elterjedésük felgyorsításának; arra ÖSZTÖNZI a tagállamokat, hogy dolgozzanak ki 

innovatív megoldásokra irányuló közbeszerzési politikákat, és mozdítsák elő azokat, továbbá 

stratégiailag használják fel az ilyen beszerzést az innováció fellendítésére, és értékeljék e 

politikáknak az innovációra gyakorolt előnyeit és hatásait, valamint ösztönözzék az állami és 

a magánszektor közötti együttműködést és partnerséget elősegítő innovatív eszközök 

alkalmazását; 

28. FELKÉRI a Bizottságot, hogy a Horizont Európa szakpolitika-támogató eszközén, a technikai 

támogatási eszközön és a regionális politikához nyújtott technikai segítségnyújtáson keresztül 

biztosítson szakértői tanácsadást a tagállamok számára azzal kapcsolatban, hogy miként lehet 

az innovációt hatékonyabban elősegítő innovációs és közbeszerzési politikákat kialakítani, 

létrehozni és végrehajtani, többek között a közbeszerzésért felelős személyzet képzése és 

kapacitásépítése révén; arra ÖSZTÖNZI a tagállamokat, hogy használják ki ezeket az 

eszközöket; ÜDVÖZLI a Bizottság arra irányuló kezdeményezését, hogy támogatni fogja egy 

innovációs közbeszerzéssel foglalkozó tanácsadó szolgálat létrehozását; 
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29. arra ÖSZTÖNZI a Bizottságot, hogy a tagállamokkal együtt vizsgálja felül az európai és a 

regionális innovációs eredménytáblát annak érdekében, hogy azok tükrözzék az új európai 

innovációs menetrend célkitűzéseit is, többek között az induló, a mélytechnológiai és a 

növekvő vállalkozásokra vonatkozó olyan releváns mutatók beépítésével, amelyek segíthetik 

a politikai döntéshozókat a tényeken alapuló innovációs politikák kialakításában és 

végrehajtásában; 

30. FELKÉRI a tagállamokat és a Bizottságot, hogy a K+I-ben érdekelt felekkel együtt 

dolgozzanak ki közös szakpolitikai menetrendet az innovációt támogató szakpolitikák 

koordinációjának előmozdítására, felhasználva az EIC-fórumot az európai, a nemzeti és a 

regionális innovációtámogató tevékenységek és politikák koherens végrehajtásának 

előmozdítására, dolgozzanak ki kezdeményezéseket az innovációra vonatkozó uniós 

szabályozási keret javítására, és javasoljanak intézkedéseket egy innovációbarát európai 

környezet és egy innovációvezérelt európai ökoszisztéma kialakítására; azt JAVASOLJA, 

hogy az EIC-fórum szorosan működjön együtt az EKT-fórummal az EKT szakpolitikai 

menetrendje és az innovációs menetrend közötti szinergiák biztosítása érdekében. 
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